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Badeni — Gautsch. 
Mi se za Badenijevo vlado nismo mogli nikoli 

ogrevati, ker za to v delovanju Badenijeve vlade ni-
smo našli nobenega razloga. Za Slovence je bila 
doba Badenijeva le nadaljevanje križevega pota, po 
katerem Slovence tirajo nasprotni elementi, odkar 
skoro da vlada v naši državi ustavno življenje. Zato 
tudi zaupniki našega naroda niso nikdar imeli no-
benega zaupanja do Badenija. Da so večkrat, po-
sebno zadnji čas, stali na strani vlade, storili so 
zato, ker jim je bilo izvoliti s tem manjše zlo. 

Zaradi tega tudi ne potočimo Slovenci za Ba-
denijem nobene solze in zaradi tega gledamo tudi 
mirno v prihodnjost, v kateri ima slovenskega na-
roda stari „prijatelj" Gautsch voditi posle naše no-
tranje politike. Vkljub temu „prijateljstvu" novega 
ministerskega predsednika se Slovencem po deželah, 
koder bivajo v manjšini, ne more slabše gjditi, ka-
kor se jim je dosedaj godilo. Krivice se v najhuj-
šem slučaji morejo le nadaljevati. Sprememba mi-
nisterstva nam v tem oziru torej ne olajšuje in ne 
obtežuje naših razmer. Zato smo glede tega lahko po-
polno mirni. 

Pač pa je z a n i m i v e j š i n a č i n , kako 
smo zadnje dni prišli od Badenija na Gautscha. 
Nikdo namreč ne more tajiti, da so pri tem odlo-
čevali revolucijonarni elementi, ki so govorili svojo 
besedo n a u l i c i . Ti poulični izgredi vzlasti v 
Gradcu, na Dunaju, v Celovcu in drugod nam ka-
žejo, kako mogočen da je v Avstriji ž i d o v s k i 
l i b e r a l i z e m in z njim združena r e v o l u c i -
j o n a r n a s o c i j a l n a d e m o k r a c i j a , ki 
delujeta z žal tako velikim vspehom po n a m e -

L I S T E K . 

B o g a t i 
črtica. — Spisal Karol Zima. 

Sam ne vem, kako je to prišlo ; ali toliko je 
gotovo, da sem z jednim hipom silno obogatel: pre-
moženje moje se je štelo na stotisočake. — Ne vem 
se več dobro spominjati, ali sem uglasbil neko opero, 
katera je tako sijajno vspela, da so jo vsprejela vsa 
gledališča na jeden mah ter me zato bogato hono-
rirala, — ali sem zadel morda na neko ogersko 
srečko, ali pa sem na kak čuden način iznašel sre-
brni rudnik v Severni Ameriki; — nekaj podob-
nega je bilo, toda bogastvo me je omamilo tako, da 
eem pozabil celo na izvor svoje sreče. Tudi ne vem 
več dobro, kdo mi je to naznanil, sem li stvar iz-
vedel po brzojavu ali telefonu ali kako drugače, — 
tisti hip sem pozabil na vse, kar je sploh kedaj 
bilo. — Samo to se še spominjam, da sem sedel 
doma pri mizi in premišljeval, koga bi nahrulil „za 
večerjo" : in tu dobim tako nepričakovano, tako 
grozno nepričakovano vest, da sem bogat, da tičim 
od glave do nog ? bogastvu! To je grozno I 

Kar divjal sem po sobi. Podile so se mi v 
glavi misli druga za drugo, načrt za načrtom ; bru-
hal sem iz sebe besede, ki niso bile med seboj v 
nobeni zvezi. V sobi je šlo vse navskriž; prevračal 

n i h f r a m a s o n s k e l o ž e v propad Avstrije in 
njenih narodov. 

H u j s k a n j e a v s t r i j s k i h n a r o d o v , 
to je njih geelo in zadnji žalostni dogodki kažejo, 
kako hvaležna je ta naloga za židovski liberalizem. 
Kaj je zakletemu sovragu miru mej avstrijskimi na-
rodi na tem, ako sedaj stopijo v opozicijo s l o v a n -
s k i n a r o d i, kar se gotovo zgodi, ako se prekli-
čejo jezikovne naredbe? Vsaj to je ravno voda na 
njegov mlin. Mesarsko klanje mej narodnostmi se 
nadaljuje in to loža ravno hoče imeti. 

Tako se bo nadaljevalo delo, pri katerem bo 
pšenica cvetela le sovragom države in posameznih 
narodov in sicer zato, ker je razdrobljen kit, ki naj 
spaja avstrijske narode v bratski ljubezni na podlagi 
krščanske pravičnosti, ki za vsak narod neizprosno 
zahteva: V s a k e m u s v o j e ! 

To pa je ravno žalostno, ker načel krščanske 
pravičnosti nočejo priznati veljavnimi v državi, ker 
je sploh iz javnega življenja izginil vsak smisel za 
krščansko pravičnost in sploh za načela pozitivnega 
krščanstva. 

Dogodki zadnjih dnij pa nam osvetljnjejo še drugo 
značilno dejstvo, da namreč m o d e r n a š o l a 
vzgaja tak naraščaj, kakoršnega potrebujejo sovragi 
države za svoje revolucionarne namene. 

Židovski in nemško nacijonalni dijaki, to so bile 
tolpe, katere so zadnje dni soc. demokratje vodili 
po ulicah na boj. Vidi se, kako daleč segajoči so 
nameni židovske internacijonalo in kako se v jav-
nem življenju vse vdinjuje v njeno službo. V takih 
okolnostih nimamo pričakovati nič dobrega, naj je 
na čelu vlade bil Badeni ali pa Gautsch. 

sem stole, pograbil borne svoje knjige ter jih po-
metal na vse strani. A soba je bila premajhna, — 
hitel sem ven. — Drl sem po ulici dalje, dohiteti 
sem hotel misli in načrte, ki so se drvili dalje s 
tako silo, da jih niti slediti nisem mogel. 

„Kam pa tako hitro?" Bil je moj prijatelj. 
„ M , pij, jej 1 Bogat sem, bogat!" Vrgel sem 

mu nekaj t je ; ne vem, bil je petak ali desetak. 
Hitel sem dalje, vedno dalje, po cestah in uli-

cah naokoli. 
Ustavi me znanec. 
„Ti, čuj, jaz sem bogat! Bogat sem kakor no-

beden drugi! Pojdiva, pojdiva notri! 
Sla sva v hotel. 
„Natakar! Natakar! Kje je natakar!" Razni 

gospodje so me čudno pogledavali. Prijatelj je bil т 
zadregi. Natakar je pritekel. 

„Šampanjca prinesite, veste, tri steklenice šam-
panjca ; in pa maršale ; prinesite madejre, chartreuse, 
dve steklenice malage . . . 

Natakar je bulil oči. 
„Kaj stojite tu ! Prinesite vender, kar vam re-

čem ; prinesite vse likerje in vina, kar jih imate I 
Prinesite jedilni list! Torej prinesite!" 

Prišli so še trije natakarji. 
„Kaj vender gledate! Tu je denar! Plačam 

naprej 1" 
Privlekel sem na mizo nekaj bankovcev. 

Demonstracije in izgredi v 
Celovcu. 
Iz C e l o v c a , dnč BO. nov. 

Celovška fakinaža je slavila zadnje dni pod pa-
tronanco slavnega našega mestnega zbora prave or-
gije. Studi se že človeku govoriti in pisati o teh 
dogodkih, ki imajo toli žalostno ozadje in pri ka-
terih je na ul'ci igrala največjo vlogo „nadebudna" 
m l a d e ž s r e d n j i h šo l . Kdo je potisnil mladež 
v vspredje in kdo je odgovoren za vso — k o m e -
d i j o , ki se je pojavljala zadnje dni o nas, pa je 
tudi znano ! Odgovornost za vse čine zadnjih dnij, 
za ves infamni krik, r a z b i j a n j e š i p itd., za-
deva naš m e s t n i z b o r , ki je s sejo v soboto 
zvečer prav i z z v a l vse one dogodke. S silo so 
hoteli imeti, da liki na Dunaju in v Gradcu izbruhne 
ljudska strast tudi v Celovcu. Djsegli so namero, 
ljudstvo je razburjeno nad mero ter nahujskano tudi 
tu, in baš na to so v bratski zvezi delali n e m -
š k i n a c i j o n a l c i i n s o c i j a l n i d e m o -
k r a t j e . 

Dogodke v nedeljo predpoludnem sem Vam 
opisal. V nedeljo proti večeru je hodila tolpa soci-
jaldemokratičnih delavcev v družbi z nemškonacijo-
nalnimi dijaki po mestu prepevajoč znane nacijo-
nalne in delavske pesmi. Na kolodvoru je bilo tudi 
nekaj govorov. Mir v mestu se posebno ni motil. 

Zvečer je imelo krščansko - meščansko društvo 
(„Biirger- und Geschšiftsverein") v hotelu Kiirntner-
hof veselico, katera je bila prav dobro obiskana. 
Govoril je meščanski učitelj Moser z Dunaja, ter je 
v prav izbornem, duhovitem govoru razpravljal o 
verski šoli. Ustanovila se je podružnica katoliškega 
šolskega društva za vajence. Svirala je mestna godba 

• • i - i n i 
Pila sva in jedla. — Natakar je dobil petak 

povrh. 
Potem sva šla, sam ne vem kam. Vozila sva 

se z dvemi pari konj po ulicah. 
Posameznosti tistih dnij mi niso več znane. Na-

jel sem si stanovanje sredi mesta. Štiri sobe, naj-
fineje opremljene; nakupil sem si knjig, krasno ve-
zanih, polne omare. Napravil sem ei knjižnico, ki je 
zaslovela po mestu. 

Moje ime ni bilo neznano nikomur. Vsa teda-
nja dobrodelna, pisateljska in druga društva so me 
volila častnim predsednikom in blagajnikom; vsi 
mogoči občinski odbori so me volili častnim svojim 
občanom ; vsi znani in neznani časniki so se mi po-
šiljali „zastonj". N&rodne listine in dopisnice so 
bile opremljene z mojo sliko ; po izložbah so kazali 
v naravni velikosti mej portret, leposlovni in poli-
tični listi so objavljali moj životopis; — ah častilo 
me je vse povprek, mene, prvega in najplemenitej-
šega slovenskega mecena ! 

Sedaj sera živel, 
Bil sem gospod. 

* 

Čudna megla me je okrožala; postala )e 
vedno svitlejša; razločil sem okno; skozi njega 
je sijalo jutranje solnce. 

Tam v kotu je bilo par šolskih knjig, v hlač-
nem žepu pa so bili trije krajcarji. 

Sanjalo se mi je. 



in zabava je bila prav prijetna. Nakrat pa zažven-
ketajo okna, lopovi so bili napadli zborovanje, ka-
menje je priletelo v dvorano. Kajpak je bilo vse po 
koncu. Jeden kamen je zadel gosp. odvetnika dr. 
K r a u t - a v tilnik. Razburjenost se je kmalu po-
legla in zabava ee je nadaljevala. Kmalu nato pa 
je prihrula iz bližnjih kavarn tolpa nemških naci-
jonalcev v dvorišče; tam so zapeli „Wacht am 
Rhein", kričali „Abzug Pfaffen" itd. in razsajali. 
Voditelji razdivjane čete so bili urednik „Fr. St." 
Lakner, kofetar Sibert, iu nekaj — dohtarjev. Naj-
lepše je bilo, da je stal sredi razgrajačev policijski 
komisar s stražo, ne da bi jim bili resno branili 
demonstracije. 

Po gostilnah in kavarnah je bilo jako hrupno. 
Bratile so se naše „visoke glave" z razno sodrgo, 
v lepi vzajemnosti napadajoč vlado in proslavljajoč 
državnozborske pretepače. Pri „Zvonu" so imeli ko-
mers s strupenimi govori z najbolj surovimi napadi 
zlasti na Slovane. Umetno, z vsemi sredstvi se goji 
strast zoper nas. 

Včeraj, v ponedeljek, po dnevu je bil mir po 
mestu. Popoldne je naletaval sneg. Proti 5. uri de-
lili so poetrežčeki r u d e č e listke z besedilom: 
„Mitbiirger! Heute Montag abends halb 8 Uhr 
Stadt Beleuchtung! Beleuchtet Eure Penster!" Listki 
so brez vsakega podpisa, nihče ni vedel od koga so, 
in vendar so popolnoma dosegli svoj nameni Z listki 
razširjala se je namreč tudi novica, d a p o b i j e j o 
o k n a v s e m , k i n e r a z s v e t l č s v o j i h 
o k e n . In iz strahu razsvetljevali so okna, v e č i n a 
pa, ne da bi vedela, zakaj to dela 1 

Večina prebivalcev je razsvetlila, zlasti pa go-
stilničarji in znani nacijonalci, za kojimi niso za-
ostajali c. kr. u r ad n i k i. 0. kr. dvorni svetnik 
Schwabe, c. kr. deželne sodnije predsednik Perko, 
vodja K n a p i č , razsvetljevali so svoja okna poleg 
mnogo drugih funkcijonarjev, katerih imena ne 
morem naštevati, ki bi pa vsi imeli stati — nad 
strankami! Posebno odlikoval se je „rotovž". Bil je 
ves v svitu sveč, kar po 9 so jih postavili na okna! 

Po ulicah pa se je gnetila množica, ki jo je 
večinoma radovednost, deloma seve zlobnost in 
misel razgrajanja gnala na vlažno cesto. Glavno 
vlogo igrala je tu zopet — m l a d i n a v s e h š o l , 
trgovski in drugi vajenci, mestni postopači itd. In 
vsa ta masa kričala je neznansko! Vršil se je nekak 
sprevod po mestu, to Se pravi: valili so se ljudje 
naprej brez reda, brez cilja. Vse je kričalo „heil", 
„Abzug" itd., začenjale so se pesmi, nekoliko jih je 
nosilo lampijone, zažigali so bengalični ogenj, a 
glavna stvar ostalo je podivjano kričanje, ki je po-
sebno grozno bilo pred duh. semeniščem, škofijsko 
palačo itd. 

Do veljave je prišlo tudi zopet k a m e n j e . 
Fantalini razbili so premnogo oken po mestu. Zven-
ketale so šipe tu in tam. V duhovnem semenišču 
jih je precej zarožljalo, ravno tako v finančni in 
ženijski direkciji, kakor pri zasebnikih. Mohorjevo 
tiskarno so bombardirali s kepami, ne da bi napra-
vili kake škode. — Huda je šla neki branjevki. 
Uklanjajoč se strogemu „narodno rudečemu" povelju 
razsvetlila je okna tudi ona. A bržkone iz štedlji-
vosti je sveče prezgodaj ugasnila, pijana tolpa se je 
privlekla mimo in je razbila vse šipe. 

Zbog velikega nemira in ker so napadali c. kr. 
ženijsko direkcijo, n a s t o p i l a j e s t o t n i j a 17. 
p e š p o l k a ter napravila red, pognavši razgrajače 
iz nekaterih ulic. Vojaštvo je bilo pripravljeno v 
nedeljo in ponedeljek. — Mestna policija je izgrede 
mirno gledala. Saj ni drugače mogoče, ko se je vsa 
— komedija doigrala prav po intencijah in namenih 
klike, ki gospoduje na našem rotovžu. 

Da, bila je k o m e d i j a , a s prav žalostnim 
ozadjem. Zadovoljno so si mogli prireditelji meti 
roke, ko so videli, kako v njih smislu, dobro izvr-
šujoč njih namene, samozavestno nastopa m l a d e ž ! 
Slišal si po ulicah prav mlade glasove. Radovedni 
smo pa, bodejo-li poklicani faktorji pozvali na od-
govornost dijake, ki so se demonstracij udeleževali 
v ogromnem številu. Vemo, kako strogo postopajo 
v jednakih slučajih, recimo nasproti Slovencem, kako 
jih kaznujejo zbog — praznega — nič. No, mislim 
veliko se jim ne zgodi, če se bode sploh kaj pre-
iskovalo. Kako tudi, ko so z dijaki vzajemno de-
monstrovali tudi — profesorji! 

Cemu je bila razsvetljava, — tako se danes po-
vprašujejo oni, ki so sinoči imeli okna razsvitljena. 
Odgovota ne ved6! Sli so ua limanice. Kaj lepa je 
t a : Pošten meščan v rabnki v nedeljo kriči na vsa 
grla : „Nieder mit Badeni", komaj pa je zakričal, 

vpraša soseda : Povej no, kdo pa je ta Badeni ? In 
tako „razsvitljena" je bila večina onih, ki so le dni 
demonstrovali. 

O grdem pisarenju in lažnjivem poročanju tu-
kajšnjih listov — Vam pišem ob drugi priliki. 

— r n — 

Politični pregled. 
V L j u b l j a n i , 1. decembra. 

Novo Gautschevo ministerstvo. Včeraj 
popoludne so posebne izdaje oficijoznih in polofici-
joznih listov naznanile radovednemu občinstvu, da 
se je baronu Gautschu posrečila sestava novega in 
sicer uradniškega kabineta. Kakor listi zatrjujejo, se 
je poskus pnsrečil še v ponedeljek zvečer, ko je novi 
mož povabil k sebi vse vplivneje može in se z njimi 
posvetoval pozno v noč. Drugi dan, namreč včeraj, 
dopoludne ob deveti uri ga je vsprejel cesar v po-
sebni avdijenci, ki je trajala nad jedno uro. Pri tej 
priliki je poročal Gautsch o uspehu pogajanj z vpliv-
nejimi politiki in kmalu po dvanajsti uri je bil znan 
konečni vspeh. Dobili smo novo uradniško minister-
stvo, ki je tako - le sestavljeno: baron dr. Pavi 
G a u t s c h ministersko predsedstvo in vodstvo no-
tranjih zadev, grof Vincencij L a t o u r - B a i l l e t 
minister za bogočastje in uk, dr. Ignacij p'. R u -
b e r pravosodni minister, dr. Evgen B o h m vitez 
B a w e r k finančni minister, dr. Ernest pl. K o r b e r 
trgovinski minister, dr. Henrik W i t t e k železniški 
minister, grof Artur B y l a n d t - R h e i d t poljed. 
ministerstvo in grof W e l s e r s h e i m b minister 
za deželno brambo. Dobili smo s tem zopet novo 
vlado, le mesto ministra za Galicijo je še prazno, 
ker se grof Pininski še ni odloČil, ali vsprejme to 
ponujano mesto ali ne. Izprosil si je odloga za to-
liko časa, dokler mu ne bode znan program novega 
ministerstva. Rekli smo zgoraj, da je novo mini-
sterstvo uradniško ministerstvo kajti izmej osmih čla-
nov kabineta jih je nič manj kot pet sekciiskih na-
čelnikov, namreč Latour, Ruber, Korber, Wittek in 
Bylandt. Pravcati burokrat je tudi ministerski pred-
sednik Gautsch, pa tudi Bobm Bawerkje bil sekcij-
ski načelnik v finančnem ministerstvu, dokler ni po-
stal finančni minister v Kielmanseggovem minister-
stvu. Jedini domobranski minister Welsersheimb je 
vojak in je prestopil iz Taaflovega že v četrto mi-
nisterstvo. Obširneje o teh možeh in o njihovi pre-
teklosti pisali bodemo pozneje, za danes le ome-
njamo, da ima Gautschev kabinet zelo težavno sta-
lišče in najbrže kratko prihodnjost. Jezikovni na-
redbi sta isti kamen, ob katerem se bode razbilo 
prej ali slej. Ako namreč prekliče jezikovni naredbi, 
si nakoplje nasprotstvo slovanskih zastopnikov, ako 
pa tega ne stori, ne bo načel milosti v očeh židov-
skih liberalcev in nemških nacijonalcev. Vsekako mu 
bode torej šla zelo trda za potrebno večino v par-
lamentu. Ministerstvo, ki se pa ne more opirati na 
nobeno stran, je nemogoče. Preostaja mu torej le 
dvoje : sprijazniti se s slovansko večino in priznati 
njene zahteve, ali pa si poiskati sredstev, ki mu 
bodo omogočila zadovoljiti vse merodajne kroge. Ta-
kih sredstev pa menimo, da novemu kabinetu ne bo 
ravno preveč na razpolago. 

TJmestna obsodba zadnjih, dogodkov. 
V odseku za zunanje zadeve v avstrijski delegaciji 
je govoril mej drugimi tudi poročevalec Dumba. 
Govoril je namreč o „ugonobljenju dežel" ter po-
jasnil to točko nekako tako-le: Do ugonobijenja pride 
vsaka dežela, v kateri se razpravlja politika na cesti 
(kakor mej drugimi Heb, Aš, Plzen, Gradec, Dunaj), 
v kavarnah in beznicah, kjer se brezozirno časopisje 
in odvisnost poslancev od svojih volilcev poprime 
momentalnih tokov in kjer vlada in merodajni fak-
torji nimajo toliko veljave in moči, da bi obvarovali 
deželo pred velikimi nevarnostmi. Največja nesreča 
je za deželo, v kateri se s politiko pečajo nižji sloji 
ter ji določajo njeno smer, in ako strasti ter tre-
nolna vznemirjenja določajo vladino delovanje. Te 
besede je izustil delegat Dumba, ki gotovo ni „kle-
rikalec", v seji delegacijskega odseka. Izvajanja tega 
moža so večinoma žal le preresnična, ugovarjali bi 
mu le toliko, da se najnižji sloji pač tudi smejo 
oziroma morajo pečati s politiko, kateri smer dolo-
čijo njih pametni voditelji. 

BeroUnska glasila o Gautsohevem mi-
nisterstvu. Slabo znamenje za nas Slovane je že 
to, da se nad novim kabinetom radojejo vsi nemško-
liberalni in nacijonalni krogi, ker pričakujejo od 
Gautecha kot od svojega moža rešitve iz sedanjega 
„neznosnega* položaja. Se bolj neugodno pa je za 

nas, da se o novem možu tako laskavo izražajo 
razni berolinski listi. „National-Zeitg." uvidi v tem 
dobro znamenje, da je na čelo novega kabineta po-
zvan baron Gautsch. Njegova preteklost je sicer po-
kazala, da se je pečal dosedaj bolj z uradnimi posli, 
kakor pa z nemško-nacijonalnimi idejami, vendar je 
vkljub temu „ d e r d e u t s c h e s t e " izmej vseh 
članov bivšega Badenijevega kabineta. Pozabiti se 
tudi ne sme, glasi se dalje, da je o b v a r o v a l 
a v s t r i j s k e š o l s k e z a k o n e p r e d k l e r i -
k a l n o p o v o d n i j o i n p r e p r e č i l , d a n i 
i z r o č i l B a d e n i s e d a n j e š o l e v r o k e 
k l e r i k a l c e v . Pomenljiva je tudi nastopna izjava 
omenjenega lista: Veliko je vplival na najnovejši 
cesarjev odlok zunanji minister grof Goluhovski, ki 
je z veliko (!) skrbjo zrl na nevarnosti, ki so pre-
tile zunanji veljavi monarhije in njenim mejnarod-
nim razmeram. Imel je tem več vzroka poseči v to 
zadevo, ker so v najnovejšem času francoski listi z 
velikim veseljem proslavljali Badenijev kabinet kot 
nositelja in glavno oporo nove politike v Avstriji v 
trozvezi sovražnem smislu. Skoro v istem smislu pi-
šejo ostala berolinska glasila. Njih radost nad novim 
avstrijskim kabinetom nas toraj nikakor ne more 
napulnjevati z najboljšimi nadami. Pripomnimo pa 
tudi še lahko, da se sedanjemu ministerskemu pred-
sedniku nikakor ni bilo treba preveč truditi v Ba-
denijevem kabinetu v dosego svojih „protiklerikalnih" 
namenov, kajti grof Badeni sam tudi ni bil prav 
posebno „klerikalen". 

Otvoritev nemškega državnega zbora. 
Včeraj je otvoril cesar Viljem s prestolnim govorom 
zadnje zasedanje devete legislativne dobe nemškega 
državnega zbora. V prestolnem govoru je omenjal 
cesar najprvo najbolj perečega vprašanja v Nemčiji, 
namreč dovolitev kredita za pomnožitev vojnih ladij. 
Sedanja mornarica Nemčije več ne zadostuje vojnim 
potrebam in trgovinskim zahtevam. Ker se ta zadeva 
ne da nič več odlašati, je vlada v posebni predlogi, 
ki jo v najkrajšem času predloži, določila rok, do 
katerega se mora doseči določena moč mornarice. 
V prestolnem govoru se je omenjal nadalje novi vo-
jaško-kazenski zakon. Glede političnih razmer Nem-
čije do sosednjih držh.v je izjavil cesar, da so raz-
meie do vseh velevlastij najboljše. Posebno se je še 
cesar spominjal slovesnega sprejema v Budimpešti 
in Petrogradu. Zanimivo je posebno naglašanje nujne 
potrebe glede pomnožitve vojnih ladij. Radovedni 
smo, so li cesarjeve besede omečile trda srca na-
sprotnikov te vladne zahteve. Menimo, da bo vkljub 
temu vladi še trda šla za večino v zbornici. 

Dnevne novice. 
V L j u b l j a n i , 1. decembra. 

(Deželnozborski mandat) je odložil zastopnik 
kranjskih veleposestnikov v deželnem zboru in na-
mestnik deželnega glavarja grof Leon A u e r s p e r g . 

(Iz Gradca,) 30. novembra. (Narodnega mu-
čenca pogreb.) Tukajšnji Nemci so danes poka-
zali, kako se med njimi lahko človek proslavi. 
Ustavljaj se, zabavljaj javni oblasti, a če te ta z 
lepa hoče pomiriti, peuj jo in ometuj e kamenjem, 
grozi ji z odprtim nožem ali nastavljenim revol-
verjem, a če te pri tem vojaki ustrelć, kaj za to, 
saj te tvoji nemški somišljeniki proglase narodnim 
mučencem in ti priredč svečan pogreb, za kate-
rega bi te gotovo zavidal tudi največji učenjak ali 
umetnik, najslavnejši vojskovodja ali politik, da 
celo kronana glava. Tako se je proslavil delavec 
Retter, katerega so v soboto po noči ustrelili Bo-
šnjaki zaradi upora. NemSki Gradec je priredil 
uporniku tak sprevod, kakorSnega nihče ne pomni. 
Mestni župan dr. Graf je povabil ves mestni za-
stop na pogreb, nemško in italijansko dijaStvo se 
ga je udeležilo korporativno, pred in za krsto, odi-
čeno z najkrasnejSimi venci, ki so jo peljali v naj-
lepšem mrtvaškem vozu, korakalo je socijalnih de-
mokratov kakor listja in trave. Prodajalnice eo 
bile seveda vse zaprte, delo v tovarnah ustavljeno, 
celo na vseučilišču niso hoteli nekateri profesorji 
2e zjutraj predavati. Sprevod se je pomikal po 
vsem mestu, gledat ga je prišlo vse, kar še po 
nemško »leze in grede«. — Po mestu se Siri in 
vzdržuje vest, da so nemSki dijaki zaklali vojaka 
bosanskega peSpolka ter ga potem vrgli v Muro. 
Oblastva hočejo najbrže vso stvar zakriti, ker sicer 
bi gotovo o tem kaj pisali listi, ki takoj priobčijo 
vsako resnično ali izmišljeno novico. Ako se vest 
obistini, utegne priti do novih rabuk, ker se bo 
slovansko dijaStvo udeležilo korporativno pogreba 
umorjenega BoSnjaka. 



(Is Celovca) [Nad 4000 kričačev pred bogo-
slovnico !] OKOIU osme ure zvečer dae 2 9 t. m. je 
nastal pred tukajšnjo bogoslovnico grozeu, vse pre-
tresajoči hrušč ia strahoviti huronski krik. Nad 4000 
glav razburjeuega ia od tukajšnjega magistrata I na-
hujskauega ljudstva privrelo in trlo ee je od rotovža 
po Starem trgu v Bogosloveke ulice. Med ljutimi 
razdivjanci bila je pač večina me^uih barab, a vi-
del in slišal si tudi razue takozvane olikance in kul-
turonosce višjih stanov, ki so vzdigovali stisnjene 
peeti proti bogoslovnici prav huronsko kričoč in 
žvižgoč. „Proč s popi! Proč s črnimi !" so na vse 
grlo kričali ter s kamenjem in snegom pobijali okna 
bogoslovnice. Posebno obžalovanja vredno je, da 
med temi divjaki ni nedostajalo cHo majhnih šo-
larčkov in mlečnozobih gimnazijcev in realcev. Pred 
bogoslovniškimi vrati so zauetili ogenj, izlivši na 
na tlak smolo iu petrolej in svital plamen je raz-
svetljeval celo ulico ter grozno odseval od nasprot-
nih hiš; k sreči ni imel hudih posledic. Ko so se 
divje trume naveličale psovanja na „črne" in ker so 
bogoslovniške stene ostale neme, jela se je drubal 
med krikom in vikom pomikati proti škofjvski pa-
lači in Elizabetinskemu samostanu, kjer je na isti 
način demonstrovala. Da so vse te ugrede provzro-
čiti in nasnovali ali se vsaj s tem vjemali tukajšnji 
mestni očetje, sme se pač iz tega sklepati, ker so 
bila vsa okna zasebnih in tudi javnih hiš in poslo-
pij s svečami in svetiinicami razsvetljena ; tudi re-
darja ni bilo nobenega videti. Oblasti torej same 
podpirajo demonstracije, — revolucijo. Isto velja 
celo o tukajšnjih šolskih oblastih, kar se je že v 
nedeljo, dne 28. t. m. v najlepši luči pokazalo. Eo 
se je namreč znani kričač Dobernik pripeljal v Ce-
lovec, ga je ogromna muožica pričakovala na kolo-
dvoru ter ga z največjim navdušenjem, „heilo*-klici, 
„hoch Dobernik!" „Hoch Wo)f" — „Pereat Ba-
deni" pozdravila. Tu je bila zastopana skoro vsa 
gimnazijska in realska mladež z nemškimi svojimi 
profesorji, zadnji celo v cilindrih! Pred rotovžem je 
drubal zapela (?) z največjim navdušenjem „Die 
Wacht am Rhein* in „Das deutsche Lied" — Kam 
jadramo ? ! —ž— 

(Iz St. Vida nad Ljubljano.) Naše katoliško 
društvo rokodelskih pomočnikov letos kaj lepo na-
preduje. O tem nas je posebno prepričala krasna 
veselica, katero je priredilo v nedeljo 21. nov. v za-
bavo svojim udom in domačemu občinstvo. — Po-
hvaliti nam je najpreje naš izborni pevski zbor, ki 
je pod vodstvom gosp. nadučitelja Janko Zirovnika 
krasno milo pel tri zelo priljubljene domače pesni 
katere je občinstvo poslušalo z vidnim navdušenjem 
in zadovoljnostjo. Bolj izvežbanega in lepše ubra-
nega mešanega zbora ne dobiš kmalu na deželi. — 
Prav tako nas je razveselila druga točka veselice, 
namreč šaloigra „čevljar". Mladi igralci, udje društva, 
BO zastopali svoje uloge točno in vseskozi izvrstno, 
kakor da bi bili vsak dan na odru. Domačemu ob-
činstvu, katero seveda ni vajeno gledališča, je na-
pravila igra mnogo zabave in šale. Kdor se že dolgo 
ni smejal, se je moral nocoj pri tej igri nasmejati 
pošteno, če je le „božji". 

(Slovenski krščansko-socijalni delavski zvezi v 
Ljubljani) so pristopili kot podporni člani: č. go-
spod Martin S k e r j a n e c , kaplan v Zagorju 
ob Savi; č. g. Jakob G r u d e n , župnik v po-
koju ; gg.: Fran P a v š n e r, krojaški mojster, 
Fran Z o r e č , mokar, Helena J a k l i č in 
Jera P a 1 o v e c iz Ljubljane. — Na sv. Štefana 
večer priredi «Zveza« velik zabaven večer zdru-
ženih krSčansko-socijalnih društev ljubljanskih. 

(Nevarno zbolel) je č. p. Avguštin V e l e č , 
gvardijan oo. kapucinov v Reki. Priporoča se bla-
gohotno v sveto molitev. 

Društva. 
( D r u š t v o z d r a v n i k o v n a K r a n j -

s k e m . ) Vabilo k 86. rednemu občnemu zboru v 
petek dne 3. decembra ob 7. uri zvečer v klubovi 
sobi hotela „pri Slonu". Zbor je sklepčen, ako je 
najmanj 12 udov navzočih. — Dnevni red: 1. Letno 
poročilo, računski zaključek in proračun za I. 1898. 
2. Poročilo o Ld3chnerjevi ustanovi. 3. Volitev na-
čelništva in revizorjev za letne račune. 4. Določitev 
časnikov. 6. Predlogi. — V zadnji mesečni seji iz-
voljena enketa predložila bode občnemu zboru več 
predlogov. P. n. društveniki blagovoli naj tedaj 
mnogoštevilno udeležiti se zborovanja. Predlogi se 
tikajo premembe stanovanja, kako naj se prispevki 
vnanjih članov uporabljajo za Loschnerjevo usta-
novo, društvene knjižnice, kako povzdigniti drn-
štveno življenje. — V Ljubljani, 29. nov. 1897. — 
Načelništvo društva: Dr. Fr. Keesbacher, t. č. pred-
sednik. — Dr. V. Gregorič, t. č. tajnik. 

Telefonična in brzojavna poročila. 
D u n a j , 1. dec. (Telef. poročilo.) Slo-

vansko-krščanska zveza je sklenila nastopno 
izjavo: Z o z i r o m na d e m i s i j o grofa 
Badenija izraža slovansko - krščanska zveza 
svoje prepričanje, da je obstanek sedanje 
parlamentarne večine p o t r e b e n v i n t e -
r e s u po n j e j z a s t o p a n i h narodov in v 
i n t e r e s u d r ž a v e . Zato izjavlja zveza, da 
v s t r a j a p r i v e č i n i za v s a k s l u č a j 
ter naroča svoji p a r l a m e n t a r n i k o m i -
s i j i , da o tem sklepa obvesti p a r l a m e n -
t a r n o k o m i s i j o d e s n i c o . To je parlam. 
komisija zveze storila včeraj. Parlamentarna 
komisija večine je imela sejo, v kateri se je 
izrekla solidarno in jedino nasproti vladi in 
opoziciji. Sklenila je, vladi ne p o n u d i t i 
o b r a v n a v glede parlamentarnega delovanja. 
Ako pa jo vlada zato naprosi, da se ž njo 
dogovarja, tedaj v o d i d e s n i c a te o b r a v -
n a v e po s v o j e m s k u p n e m z a s t o p -
s t v u . Jednake izjave, kakor mša zveza so 
izdali tudi drugi klubi desnice. P o l j s k i 
k l u b vstraja na podlagi načel izraženih v 
adresnem načrtu večine pri desnici, braniti 
hoče avtonomijo dežel, razvoj narodov, ustav, 
svobodo in socijalni red. V interesu države 
in dežela ostane poljski klub v stalni zvezi 
z drugimi klubi desnice. Poslanec E b e n -
h o c h je izjavil v ime kat. ljudske stranke, 
da vstrajajo nepremakljivo pri desnici. Tej 
izjavi sta se pridružila tudi D i p a u l i in 
Z a l l i n g e r s tem pogojem, da desnica p o -
s k u š a s p o r a z u m l j e n j e z o p o z i c i j o 
g l e d e j e z i k o v n i h n a r e d b . Desnica se ne 
brani poskusa tacega sporazumljenja, toda 
stavi zato pogoj, da se p o p r e j , preden se 
ti dogovori ne dovrše, n i k a k o r ne s m e j o 
j e z i k o v n e n a r e d b e r a z v e l j a v i t i . — 
Спје se namreč, da bi G a u t s c h rad pre-
klical te jezikovne naredbe za č i s t o n e m -
š k o o z e m l j e . Zaradi tega je pa desnica 
stavila poprej omenjeni pogoj. 

Tudi o p o z i c i j a je sklenila posebne iz-
jave. Izraža namreč, da je solidarna v svo-
jem postopanju, zahteva, da se voli drugo 
predsedstvo ter da se na vsak način od-
strani Abrahamowicz, o katerem se govori, 
da bi bil v tem slučaji poklican v gosposko 
zbornico. Dalje opozicija zahteva, da se raz-
veljavi lex Falkenhayn glede spremembe 
opravilnika in da vlada prekliče jezikovne 
naredbe, o drugih sklepih se še govori, a so 
tajni. — Gautsch se je dosedaj dogovarjal 
s poslanci desnice, in sicer z D i p a u l i -
j e m , grofom P a l f f y j e m in dr. K r a m a r -
j e m . Govori se, da Gautsch hoče Dipaulija 
porabiti kot posredovalca pri obravnavah z 
manjšino. Vlada je v veliki zadregi. Večina 
je stavila svoje zahteve, manjšina svoje in 
nobena od njih ne odneha. Nasproti si sto-
jita dva sovražna tabora, mej katerima naj 
poskuša vlada doseči vsaj modus vivendi. 
Kakor stvari stoje danes, je nemogoče mi-
sliti, da se doseže kako sporazumljenje. — 
Ako vlada odkloni zahteve desnice, tedaj 
je sklenila d e s n i c a , da s o g l a s n o 
g l a s u j e p r o t i n a g o d b e n e m u pro -
v i z o r i j u . — Dr. Kramar je v pogovoru 
z Gautschem poudarjal, da glede predsed-
stva v zbornici nimata vlada in manjšina 
nobene pravice, staviti kake pogoje, kajti o 
tem odločuje povsod jedino le večina. Des-
nica pa je pripravljena glasovati ZP to, da 
se razveljavi lex Falkeuhayn, toda le pod 
tem pogojem, ako levica opusti vse dejanja, 
ki so večino prisilila, da je glasovala za spre-
membo opravilnika. — Socijalni demokratje 
izjavljajo, da bodo predlagali voliti odsek 86 
članov, ki naj preiskuje, kdo je kriv zadnjih 
škandaloznih dogodkov v parlamentu, ter da 
parlamentu zadoščenje za sramoto. Socijalni 
demokratje izjavljajo, da so proti jezikovnim 
naredbam, ker so pristranske, zahtevajo, da 
se odstrani sedanje predsedstvo in prekliče 
sklep večine glede spremembe opravilnika. 
— G a u t s c h n e s k l i č e d r ž a v n e g a 
z b o r a p o p r e j , d o k l e r n i m a z a g o t o v -
l j e n e v e č i n e za n a g o d b e n i p r 9 v i -
z or i j . — Poljski poslanec dr. P i e n t a k 

in grof P i n i n s k i sta odklonila vstop 
v ministerstvo, dokler se razmere ne po-
jasne. 

Dunaj , 1. decembra. čuje se, da Di-
p a u l i i z s t o p i iz v e č i n e z d e v e t e r o 
t i r o l s k i m i k o n s e r v a t i v c i , desnica bi 
potem štela le 210 glasov. — Glas gre po 
zbornici, da vlada v s o b o t o z a k l j u č i 
državni zbor ter ob enem skliče poslance k 
novemu zasedanju. Potem treba zbornici vo-
liti novo predsedstvo. T e m p o t o m s e h o č e 
v l a d a z n e b i t i o p o z i c i j i n e s i m p a t i č -
n e g a p r e d s e d s t v a . 

Dunaj, 1. decembra. „Wiener Zeitg." 
objavlja lastnoročno cesarjevo pismo na grofa 
Badenija, v katerem se izraža priznanje, da 
je grof Badeni od dne, ko se je odzval ce-
sarjevemu klicu in sostavil novo ministerstvo, 
pa do dne, ko je podal ostavko celega kabi-
neta, vedno kazal, da ga navdaja želja, z 
vsemi močmi, z najboljšo voljo služiti ce-
sarju in državnemu blagru. Nadalje se izraža 
Badeniju najtopleja zahvala za požrtvovalno 
delo ter vstrajno izpolnovanje dolžnosti v ko-
rist celokupnosti, kakor tudi za lojalno uda-
nost. Konečno se zagotavlja Badeniju naj-
odkriteja in nespremenjena naklonjenost ce-
sarjeva. Isti uradni list objavlja nadalje ce-
sarjevo pismo na Bilinskega, Ledeburja, 
Gleispacha, Glanza, Rittnerja in Guttenberga, 
v katerih se jim izraža priznanje ter se na-
znanja odstopivšim ministrom razun Bade-
nija, Ledeburja in Guttenberga, da se jim 
podele druge službe. Ministrom Ledebur, 
Glanz, Rittner in Guttenberg je podelil cesar 
red železne krone prve vrste. Konečno ob-
javlja „Wiener Zeitg." lastnoročno pismo, 
s katerim se imenujejo ministri člani seda-
njega Gautschevega kabineta. 

D u n a j , 1. decembra. Cesar je vsprejel 
danes dopoludne bivšega ministerskega pred-
sednika grofa Badenija v daljši zasebni avdi-
jenci. Nato se je vršilo zapriseganje članov 
novega ministerstva in vsprejem skupnega 
kabineta. Takoj zatem je vsprejel cesar mi-
nisterskega predsednika Gautscha v zasebni 
avdijenci. Sekcijskemu načelniku v minister-
stvu za uk in bogočastje Hartelu je podelil 
cesar naslov tajnega svetnika. 

Dunaj, 1. dec. Danes ob desetih je novo 
ministerstvo zapriseglo pri cesarju. Popol-
dne je prišel Gautsch v zbornico ter pričel 
svoje obravnave z desnico. Delo se mu zelo 
mudi, ker hoče ogerska vlada do pondeljka 
vedeti, ali vsprejme avstrijska zbornica na-
godbeni provizorij ali ne. Desnica ima malo 
upanja, da bi se to moglo zgoditi. 

D u n a j , 1. decembra. Novo ministerstvo 
je uradniško. Razun Gautscha in Welsers-
heimba so sami sekcijski načelniki. Wittek 
je bil že trgovski minister, jednako Bohm 
že finančni minister. Ministerstvo je birokra-
tično. O pravosodnem ministru Ruberju pra-
vijo, da je liberalec, naučni minister grof 
Latour se nagiblje bolj na konservativno 
stran. 

D u n a j , 1. decembra. Mestni zbor je 
sklenil izreči cesarju vdano zahvalo, da je 
vsprejel demisijo Badenijevo, ter pričakuje od 
novega ministerstva, da razveljavi jezikovne 
naredbe in z odstranitvijo Falkenhaynovega 
predloga glede spremembe opravilnika omo-
goči zopet plodonosno parlamentarno delo, 
ter konečno obžaljuje, da so tudi klerikalni 
poslanci sodelovali pri nasilni spremembi 
opraviliaika. Tudi izreka obsodbo, da so po-
licaji prišli v zbornico ter ondi silo delali 
poslancem. 

Dunaj, 1. decembra. Agrarni kongres, 
ki se je danes sešel, se je takoj razšel. — 
Nemci so izjavili, da v tako razburjenih ča-
sih ni mogoče misliti na kakovo vspešno 
posvetovanje ter so predlagali, da se kon-
gres razide. Predsednik Lobkovic je dal ta 
predlog na glasovanje in večina nemških 
zastopnikov je vsprejela konec. 

P r a g a , 1. decembra. Dr. R i e g e r je 
izdal danes oklic na češki narod, v katerem 
pravi: Zopet smo na razpotju dveh dob v 
političnem življenju naše države. Sedanja 
kriza kaže, da ne zadostuje poštena volja 



češkega naroda in resno delo njegovih za-
stopnikov, da bi se kriza ugodno izvršila, da 
treba v Avstriji še vedno računati s poseb-
nimi razmerami in ne naprej vidnimi slučaji. 
Sedanja kriza kaže, da se je osrednji par-
lament v Avstriji preživel, treba torej raz-
širiti deželno avtonomijo in dati obširnejši 
delokrog deželnim zborom. Dr. Rieger po-
življa vse češke stranke, naj vstrajajo jedine 
v boju. Ne dajmo se strahovati nemški manj-
šini v deželi, pa jo tudi brez potrebe ne iz-
zivajmo. Jetlin bo češki narod šel zmago-
valen iz te borbe. 

P r a g a , 1. decembra. Danes so se po-
navljali nemiri v notranjem mestu, Vinohra-
dih in Židovskem predmestju. Hiše, v ka-
terih stanujejo zagrizeni Nemci, so napadli 
demonstrantje s kamenjem. P o l i c i j i s o 
p r i š l i n a p o m o č t r i j e b a t a l j o n i 

p e š c e v in j e d e n e s k a d r o n d r a g o n -
c e v . k i s o r a z p r š i l i m n o ž i c o z go-
l i m i m e č i i n b a j o n e t i . 

R i m , 1. decembra. V včerajšni prvi seji 
je poslanska zbornica soglasno sklenila, da 
ne vsprejme odpovedi poslanca Imbrianija. 
Finančni minister je predložil svoj proračun 
in naznanil svoj ekspoze za današnjo sejo. 
Predsednik je obvestil poslance o zadevi 
Crispija ter prebral pismo pravosodnega mi-
nistra, v katerem ta pojasnuje sodnijsko po-
stopanje proti Crispiju, in konečno pismo 
Crispijevo, v katerem se izraža želja, naj bi 
o njegovi zadevi razsojevala zbornica. Po 
sklepu večine se o tem obravnava v dana-
šnji seji. 

Berolin, 1. decembra. Včerajšnje prve 
seje v zadnjem zasedanju tega državnega 
zbora se je vdeležilo le 174 poslancev in 
torej zbornica ni bila sklepčna. Danes se 
vrši volitev predsedstva. 

Bruselj, 1. decembra. Silen orkan je 
provzročil na celem pomorskem obrežju 
ogromno škodo. V mestu Heyst je poruše-
nih več hiš. Prebivalcem se ni pripetilo nič 
žalega. Poroča se le o nekaterih neznatnih 
poškodbah. 

L o n d o n , 1. decembra. Celodnevnemu si-
lovitemu viharju je sledila včeraj najvišja 
plima, kar se jih pomni v dobi 80 let. Vsa 
Anglija, posebno pa zahodno obrežje, je trpela 
velikansko škodo. Več sto akrov je preplav-
ljenih. Arzenal in vojašnica v Woolwichu 
sta pod vodo. Na Norfolškem obrežju se je 
potopilo sedem ladij z vsem moštvom, raz-
bitih je pa več ladij in porušenih premnogo 
hiš. 

I l m r f i i s o : 
28. novembra. Marija Veihove, delavca hči, 4 mesece, 

Cesta v mestni log 15, plučnica. — Anton Jerala, kajžarja sin, 
41 / , leta, HaTptmanca 17, meningitis. 

29. novembra. Helena Vodnik, zasebnica, 71 let. S?. Petra 
eesta 64, plučnica. — Jakob Belcjan, gostač, 64 let, Cerkvene 
ulice 13, ostarelost. 

V b o l n i š n i c i : 
27. novembra. Ivana Fajd iga , gostija, 72 let, ostarelost. 
28. novembra. Terezija Resnik, dekla, 17 let, legar. 

T u j c i . 
29 novembra. 

Pr i Slonu: Moganzini iz Beljaka. — Havas iz Velike 
Kaniže. — Sartogo iz Vidna. — Detela iz Doba. — Steiner, 
Gorner, Kohn, Weill, Haunold z Dunaja. — Frohlich iz Kam-
nika. — Gaspner, Deu iz Tržiča. — Scomina, Gualig iz Go-
rice. — Ladataller iz Florence. — Šerko iz Cerknice. 

Pri Maliču: Sing iz Linca. - - Sohlaf iz Monakovega. 
— Kupferschmidt, Ziska, Neugebauer, Wolf z Dunaja. 

Pri Uoydu: Smeschia iz Trsta. — Lempart z Dunaja. 
— J u g s Save. 

Tržne cene v Ljubljani 
d n e 1. d e c e m b r a . 

gl- kr. gl- kr. 

Pšenica, m. st. . . 12 30 Špeh povojen, kgr. . 
Surovo maslo, „ . 

— 68 
Rež 8 20 

Špeh povojen, kgr. . 
Surovo maslo, „ . — 80 

Ječmen, „ . . . 6 30 Jajce , j edno . , . — 3 
Oves, „ . . . 6 20 Mleko, liter . . . — 10 
Ajda, „ . . . 8 80 Goveje meso , kgr. — 64 
Proso, „ . . . 7 50 Telečje „ „ . — f>8| 
Koruza, „ . . , 6 50 Svinjsko „ „ . — 66 
Krompir , „ . . 2 60 Koštrunovo „ „ . — 36 
Leča, hktl . . . 12 — Piščanec . . . . 45 
Grah, „ . . . 12 — Golob — 17 
Fižol, „ . . . 10 — Seno, 100 kgr. . . 1 78 
Maslo, kgr. . . — 94 Slama, 100 „ . . 1 70 
Mast, „ . . 
Speh svež, „ . . 

72 Drva trda, 4 kub. m. 7 — Mast, „ . . 
Speh svež, „ . . 60 „ mehka , 4 „ „ 5 

Meteorologično poročilo. 
Višina nad morjem 306'2 m. 

q Л Oas opa-
zovanja 

Stanje 
barometra 

v mm. 

Tempera-
tura 

po Celziju 
Vetrovi Nebo 

g * . 

• S v * rt t» > 

30 9. zvečer 734-1 — 1-0 sl. sever jasno 

1 7 zjutraj 
2. popol. 

733-8 
731 1 

—5-8 
1 1 

sr. svzh. 
sl vzh. 

jasno 0 0 

Srednja včerajšnja temperatura 2 0°, za 1'5° nad normalom 

N e p r e k o s l j i v e g a u č i n k a j e 

Talino - cliiuiii tinktura za lase. 
O k r e p č a j o l n o h r a n j u j e l a s i š č e i n p r e p r e č u j e I z p a -
d a n j e l a s . C e n a 1 s t e k l . z r a b l l n l m n a v o d o m 5 0 kr , 

J e d i n a z a l o g a 57 43 2 

lekarna pri Mariji Pomagaj M.Leustek 
v LJubljani, 

R e s i j e v a o e s t a i t e v . 1 , p o l e g m e s a r s k e g a m o s t a . 

T e l e f o n a S t e v , 6 8 je slav. občinstvu 
v poljubno porabo. 

Gosp. lekarnarju Piccoll-ju 
v L j u b l j a n i . 

Podpisani ueoja si Vašemu blagorodju uljudno 
naznaniti, da rabi poslano t i n k t u r o z a ž e l o d e o 
(Tinetura Rhei composita G. Piccoli) z izvrstnim 
uspehom proti želodčnemu In kataru v čreveslh, Isto-
tako tudi proti jetrnim in žolčnlm izlivanjem. 

Bolnišnica usmiljenih bratov. 
G r a d e c , dne 2. februvarija 1897. 

Provincijal 
b r a t E m a n u e l L e l t n c r . 

232 1 0 0 - 7 0 nadzdravnik. 

Mlad, izučen krojač ž e l i d o b i t i 

službo cerkovnika 
a l i 

pomožnega cerkovnika. 
Naslov pove upravništvo „Slovenca". 808 3 - 2 

Dragotin Pečenko, 
mizarski mojster v Ljubljani, Rimska cesta 10, 

uljudno naznanja prečast. duhovščini in slav. občinstvu, da je 
pričel samostojno izvrševati 572 20—14 

mizarski obrt. 
Ob jednem se priporoča najtopleje v naročila na vsakovrstna 

stavbinska in pohištvena mizarska dela, 
katera bode izvrševal povsem natančno iz dobro osušenega 
mehkega in trdega lesa po dobremu delu primerni ceni. 

Bortolo Sardotsch, Koper 
( t v r d k a o b s t o j i o d 1. 1 8 2 8 ) 

prod nj a 
1 v i l ш ш ш ш ш ш o r n a olja, 

Na zahtevanje pošilja vzorce brezplačno in franko. 

I It 

Ozir poštenosti, 
zmernih cen in točne, redne postrežbi so najboljši dokaz razni 
samostani . cerkvena predstojništva in zasebniki, kateri p r i 
gornji tvrdki kupujejo vse, kar potrebujejo tacega blaga, od 
najfinejšega n a m i z n e g a o l j a do g o r i v a in o l j a z a m a -

z a n j e s t r o j e v . 674 44 

Otvoritev prijazne, dobre gostilne. 
Podpuana uljudno javliam slav. ob instvu, da sem o t v o r i l a v novozgrajeni hiši 

t Ш Ш ® т Ш s t e z i S i 4 
restavracijo ,prl g'Oflcu' 
kjer točim z a n e s l j i v o p r i s t n a r u d e č a l n b e l a v i n a , izvrstno š t a j e r s k o G b s s k o 
p i v o ter postrežem z u k u s n i m l m e s n i m i i n p o s t n i m i j e d i l i . 

Zagotavljam pr i ja ino točno postrežbo ter se v mnogobrojni obisk uljudno priporočam. 

Ob postnih dneh so fine ribe na razpolago. 
Velespoštovanjem 

Marija Borštnik. 810 3 - 2 

] > r a j l > o l j š e i n п а Ј р х и р г а л l i e j š e f t l * j g a l I i [ C s o 

К Ш П А В ^ r H I S T j r A G U 
p I l V M i-4~o џ Ж в к Ж Л Л Л i v a 

sn 4 pri Andr. Druškovič-u, Mestni t rg št. 10. 

I > u n a j 8 k a l > o r z a . 

D n e 1. d e c e m b r a . 

Skupni državni dolg v notah 102 gld. 
Skupni državni dolg v s rebru 102 „ 
Avstrijska zlata renta 4 % 122 „ 
Avstrijska kronska r en ta 4°/0, 200 kron . 102 „ 
Ogerska zlata renta 4°/0 122 „ 
Ogerska kronska renta 4°/0, 200 kron . . 100 „ 
Avstro-ogerske bančne delnice, 600 gld. , 946 „ 
Kreditne delnice, 160 gld 355 „ 
London vista 120 „ 
N e m š k i drž, bankovci za 100 m. nem. drž.velj. 68 „ 
20 mark 11 „ 
2 0 f rankov (napoleondor) 9 „ 
I tal i janski bankovci 45 „ 
C. kr. cekini 5 „ 

35 kr. 
35 „ 
80 , 
30 „ 
40 „ 
05 „ 

" П 
30 „ 
05 „ 
95 „ 
78 „ 
65 „ 
40 „ 
67 

D n ć 3 0 . n o v e m b r a . 

4°/0 d ržavne srečke I. 1854, 250 gld. . . 
5 % državne srečke 1. 1860, 100 gld. . . 
Državne srečke 1. 1864, 100 gld 
4°l0 zadolžnice Hudolfove zelez. po 200 kron 
Tišine srefike 4°/0, 100 gld 
Dunavske v ravnavne srečke 5 % . . . . 
Dunavsko v ravnavno posojilo 1. 1878 . . 
Posojilo goriškega mes ta 
4°/0 k ranjsko deželno posojilo 
Zas t avna pisma av .os r . zem.-kred .banke 4°/0 
Pri jor i tetne obveznice državne železnice . . 

„ „ južne železnice 3°/0 . 
„ „ južne železnice 5°/0 . 
„ „ dolenjskih železnic 4°/0 

160 gld. 25 kr. 
159 „ 75 n 

99 „ 70 
n 

133 „ 75 
128 „ — 

109 „ 50 
112 „ 50 

98 , 20 
98 „ 50 

226 „ 50 
184 „ 30 M 
125 „ 85 n 

99 „ 60 „ 

Kreditne srečke, 100 gld *00 gld. 75 
4°/0 srečke dunav . parobr . družbe, 100 gld. 156 „ — 
Avstrijskega rudečega križa srečke, 10 gld. 19 „ 25 
Hudolfove srečke, 10 gld 24 „ 60 
Salmove srečke, 40 gld 74 „ — 
St. Genois srečke, 40 gld 79 „ -
Walds te inove srečke, 20 gld 57 „ — 
Ljubl janske srečke 23 „ — 
Akcije anglo-avstr i jske banke, 200 gld. . . 162 „ — 
Akcije Ferd inandove sev. želez., 1000 gl. st. v . 3410 „ — 
Akcije t ržaškega Lloyda, 500 gld. . . . 411 „ — 
Akcije južne železnice, 200 gld. sr. . . . 79 „ — 
Splošna avs t r i j ska s tavbinska družba . . 94 „ — 
Montanska d ružba avstr . plan 132 „ 25 
Trbovel jska premogarska družba, 70 gld. . 171 „ — 
Papirnih rubljev 100 123 „ — 

kr. 

Л Ј Г N a k u p l n p r o d a j a 
vsakovrs tnih d r i a v n l h p a p i r j e v , s r e č k , d e n a r j e v itd. 
Z a v a r o v a n j e za zgube pri ž r e b a n j i h , pri izžrebanju 

na jman j šega dobitka. 
K u l a n t n a i z v r š i t e v n a r o č i l n a b o r z i . 

Menjarnična delniška družba 

„M K 11 C u 
Wollzeile št. 10 Dunaj, Mariahilferstrasse 74 B. 

& £ ~ PoJasn i la~%J& v vseh gospodarskih in finančnih stvaret 
potem o kursnih vrednostih vseh Spekulacijskih vrednrstnik 
papirjev in vestni svi t i za dosego kolikor je mogoče visi cegi 

obres tovanja pri popolni varnost i 
Д Ј Г " n n i n £ < m i i h g l a v n i c . * > > S 


